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NÁVRHY 

Výbor pro mezinárodní obchod vyzývá Výbor pro zahraniční věci jako věcně příslušný výbor, 

aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy: 

1. zdůrazňuje, že EU a Rusko jsou vzájemně závislými obchodními partnery, zejména co se 

týče surovin a důležitých zdrojů energie; domnívá se, že jejich hospodářské vztahy mají 

silný potenciál a že utužení hospodářské spolupráce a větší provázání trhů by podpořilo 

růst a stabilitu regionu a zároveň posílilo zásady udržitelného růstu a ochrany životního 

prostředí; 

2. zdůrazňuje důsledky napětí, které je hluboce zakořeněno v historii vývoje obchodních 

vztahů mezi EU a Ruskem, a navrhuje zřídit stálou diskusní skupinu o historii, jejímž 

cílem by bylo řešit stávající obavy a předsudky a analyzovat různé úhly pohledu na 

minulost; 

3. zdůrazňuje, že členské státy EU ležící ve střední a východní Evropě mají v tomto ohledu 

zvláštní úlohu a význam, jelikož by mohly přispět ke zlepšení hospodářských 

a obchodních vztahů mezi EU a Ruskem díky svým zkušenostem s překonáváním 

jazykových a kulturních bariér mezi partnerskými stranami; 

4. vítá skutečnost, že EU a Rusko podepsaly memorandum o porozumění o vyřešení 

dvoustranných otázek v souvislosti s přistoupením Ruska k WTO; je přesvědčen, že 

přistoupení Ruska k WTO má zásadní význam pro hospodářskou spolupráci EU a Ruska a 

v dlouhodobém výhledu pro jednání o případné dohodě o volném obchodu; očekává, že v 

rámci mnohostranných jednání bude možné rychle nalézt uspokojivé řešení 

nevyjasněných otázek, mimo jiné nových ruských pravidel pro investice do 

automobilového průmyslu; 

5. zastává názor, že nezbytným předpokladem a minimálním standardem pro uzavření 

dohody o volném obchodu mezi EU a Ruskem je plné dodržování pravidel WTO ze strany 

Ruska; 

6. s vědomím, že Rusko má zájem o členství ve WTO, vyzývá ruskou vládu, aby zrušila 

dočasná dovozní cla, jelikož jsou v rozporu s pravidly WTO; 

7. vyjadřuje znepokojení nad tím, že celní unie Ruska, Kazachstánu a Běloruska bude 

ukládat dodatečná cla, což je v rozporu s předpisy WTO a podrývá současnou snahu ruské 

vlády získat členství ve WTO; 

8. naléhavě vyzývá Rusko, aby nenutila žádné další země ke vstupu do celní unie; 

9. poukazuje na to, že Rusko by se mohlo stát velmi důležitým partnerem pro obchodní 

zájmy Evropské unie, nejen na dvoustranné, ale i mnohostranné úrovni, a to díky své 

významné úloze při spolupráci zemí v rámci skupiny BRIC (SA); 

10. doufá, že Komise vyjedná novou obsáhlou a ambiciózní dohodu, která bude založena na 

čtyřech společných prostorech a jasně stanoví regulační a legislativní opatření 
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a donucovací nástroje; vyzývá Rusko, aby sladilo své právní předpisy s právem EU, 

včetně předpisů o bezpečnosti potravin; zdůrazňuje, že EU je nejdůležitějším obchodním 

partnerem Ruska a že z ní pochází 75 % přímých zahraničních investic v Rusku, a proto 

zdůrazňuje, že je naprosto nezbytné uzavřít právně závaznou dohodu o obchodu 

a investicích, která bude podepsána poté, co se Rusko zaváže k dodržování mezinárodních 

obchodních pravidel přistoupením k WTO, vytvořením základu pro urovnávání sporů 

a zlepšením transparentnosti a nediskriminace v oblasti investic v Rusku; 

11. je přesvědčen o tom, že vývoj Ruska a hospodářská úspěšnost jeho společnosti budou mít 

velký vliv také na bezpečnost a hospodářský rozvoj Evropské unie, a že by tudíž bylo 

vhodné vyvinout kvalitativně novou úroveň hospodářského a obchodního partnerství, 

včetně společného úsilí o řešení sdílených problémů, počínaje změnou klimatu po stabilní 

a udržitelný sociální, finanční a hospodářský rozvoj; 

12. je velmi znepokojen skutečností, že v Rusku stále není vyřešen problém výroby a prodeje 

padělků; trvá na tom, že má-li se zvýšit konkurenceschopnost a atraktivita investičního 

prostředí, je nutné zlepšit právní předpisy a vynutitelnost práva v oblasti ochrany 

duševního, průmyslového a obchodního vlastnictví; 

13. podporuje Komisi v jejím úsilí zahrnout do nové dohody vyčerpávající kapitolu o ochraně 

práv všech forem duševního vlastnictví, včetně přenosu technologií; vyzývá Komisi, aby 

sledovala přenos špičkových technologií a know-how z EU, a předcházela tak pirátství, 

padělání a nekalé hospodářské soutěži; zastává názor, že by ruská vláda měla zvážit 

ratifikaci obchodní dohody proti padělání (ACTA), což by významně přispělo ke 

koordinaci mezinárodního boje proti padělání a pirátství 

14. žádá, aby dohoda zahrnovala významnou, právně závaznou kapitolu o energetice, která by 

pomocí jasných pravidel a větší transparentnosti zajistila spolehlivé a nákladově efektivní 

dodávky energie do EU tím, že by zaručila, aby Rusko na energie uplatňovalo spravedlivé 

cenové sazby založené na rovném zacházení se všemi členskými státy EU; domnívá se, že 

má-li být obnovena důvěra občanů EU v zabezpečení dodávek energie, měly by Evropská 

unie a Rusko navázat partnerství v oblasti energetiky, které budou charakterizovat zásady 

transparentnosti, spravedlivé hospodářské soutěže, vzájemnosti a nediskriminace; 

15. je přesvědčen o tom, že nezbytným předpokladem pro rozvoj stabilních a úspěšných 

obchodních vztahů s Ruskem je dořešení otázek týkajících se dodávek energie do Polska, 

České republiky, Slovenska a pobaltských států; 

16. vítá partnerství pro modernizaci jako konkrétní iniciativu, která vychází ze spolupráce 

s Ruskem na konkrétních projektech; vybízí ruskou stranu, aby provedlo velmi potřebné 

interní reformy a odstranilo překážky, které brání uzavření oboustranně výhodné dohody 

tím, že zlepší tuzemské prostředí pro obchod a investice, především pro malé a střední 

podniky, zreformuje odvětví energetiky, omezí vliv státních orgánů na chod soukromého 

sektoru, zahájí boj s korupcí, odstraní protekcionismus, včetně jednostranného zvýšení 

cel, bude chránit práva duševního, průmyslového a obchodního vlastnictví a posílí právní 

stát a zlepší dodržování lidských práv; 

17. zdůrazňuje, že obchodní a hospodářské vztahy mezi EU a Ruskem by se neměly omezovat 

na činnost úzkého výběru velkých společností a že by měly být rozšířeny o velký počet 
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malých a středních podniků a mnohem širší složky společnosti; poukazuje na to, že 

statistické údaje o chudobě v Rusku jsou velmi znepokojivé a klíčem ke stabilitě je 

překonání tohoto problému a že tato oblast musí být v centru zájmu Evropské unie; 

18. je přesvědčen o tom, že by EU měla zajistit, aby v jednáních o nové dohodě s Ruskem 

nezaostávalo dodržování základních lidských práv za obchodními a ekonomickými 

aspekty; 

19. vybízí Rusko, aby spojilo síly s EU při řešení dopadů změny klimatu; 

20. vyzývá ruskou vládu, aby odstranila překážky bránící volnému a spravedlivému obchodu 

a přístupu na trhy, na něž upozornila Komise ve zprávě o překážkách obchodu a investic 

z roku 2011, a zejména aby zrušila jednostranné zvýšení cel, které Rusko schválilo 

v reakci na finanční a hospodářskou krizi a které vážně poškodily vývozce EU; 

21. s potěšením bere na vědomí prohlášení ruské vlády, že zruší zákaz dovozu čerstvé 

zeleniny z EU, a vyzývá ji, aby tento záměr bezodkladně realizovala; důrazně ji vyzývá 

k úzké spolupráci s Evropskou komisí na provedení v přiměřené době finálních úprav 

certifikačního systému pro vývoz zeleniny z EU do Ruska a naopak; 

22. vyzývá Komisi, aby v průběhu jednání Rusko upozornila na to, že musí co nejdříve 

provést reformu svého těžkopádného a nákladného celního režimu a tím zejména malým 

a středním podnikům zajistit lepší přístup na trh; 

23. domnívá se, že zlepšení pravidel pro vízový styk mezi EU a Ruskem je velmi důležité pro 

rozvoj obchodních vztahů na širokém základě; uznává, že přístup EU k zemím západního 

Balkánu, založený na plánování, je pozitivním příkladem způsobu, jímž lze v budoucnosti 

dosáhnout bezvízového styku s Ruskem; 
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